Veuillez compléter ce formulaire Toutes les informations relatives a votre identité doivent étre
en caractéres d’imprimerie inscrites comme mentionnées sur votre passeport.

et en anglais uniguement.

VISA APPLICATION FORM TO ENTER JAPAN

Ne pas agrafer.
Veuillez coller
*Official use only la photographie.
Elle doit étre de bonne

qualité et datée de
moins de 6 mois

Surname (as shown in passport) DUPONT En lettres CAPITALES, uniquement

Given and middle names (as shown in passport) Jean, Marc, Paul

Other names (including any other names you are or have been known by)

None Nom d’usage ou pseudonyme. Veuillez écrire « None » si vous n’en avez aucun.
Veuillez
cocher Date of birth 01/01/1 978 - Place of birth Ville Département Pays
Lapg‘rir;tr':éz :Sex Male [X] Female O Marital status: Single | | Married [X| Widowed | | Divorced | |
Nationality or citizenship FRANCE Menu déroulant a droite. Veuillez sélectionner la mention appropriée.

Ces informations
figurent sur la
page
d’identité(=avec
photo) de votre
passeport

Si vous n"avez pas
encore pris votre
billet(visas de travail
et de long séjour
uniquement),
veuillez seulement
indiquer un possible
port d’entrée et
laisser libre le
champ « Name of
ship or airline ».

Former and/or other nationalities or citizenships NoOne Menu déroulant a droite. Si vous n’étes pas concerné, veuillez inscrire « None ».
Numeéro personnel attribué par votre gouvernement Il figure sur certains

No. issued to you by your government_None .. ..o:ts sile votre nen mentionne aucun vewillez inscrice « None ».
Passport type: Diplomatic [] Official | Ordinary X] Other [ ]

Passport No. 01AB23456

Place of issue Paris Lieu de délivrance Date ofissue  23/12/2011

— " [Day//(Month)/(Yean)
Issuing authority Préfecture de Police de Paris Autorite Date of expiry_23/12/2021

Purpose of visit to Japan_Business trip (Motif du séjour): busines trip/tourism/ work/ studies/ internship...

Intended length of stay in Japan 8 days Durée PREVUE de séjour: 15 days/ 1 month/ 2 years/ undetermined

Date of arrival in Japan 15/05/2012 Date PREVUE d’entrée sur le territoire

Port of entry into Japan Narita Airport Name of ship or airline JAL

Names and addresses of hotels or persons with whom applicant intends to stay

Name Kayukaikai Hotel Tel. 03.3230.1230

Address 8-1, Sanban-cho, Chiyoda-ku, Tokyo 102-9876
Dates and duration of previous stays in Japan_Feb 4th-Apr 3rd 2007: 90 days

Your current residential address (if you have more than one address, please list them all)

Address 8, rue du Mont Szint-Michel 75021 PARIS
Tel. 01.23.45.67.89 Mobile No. 06.54.32.10.78

2 = o Profession ou activité du demandeur: company employee,
Current profession or occupation and position_Company Employee.; ent_musician. unemploved..
Name and address of employer Nom et coordonnées de 'employeur/ établissement scolaire/ maison de
production du demandeur... ( en France, au moment de la demande)

Name FRANCEPARIS INC Tel. 01.89.76.54.32

Address 5, rue de la Multiculturalité 75022 PARIS




Nom et

*Partner's profession/occupation (or that of parents, if applicant is a minor);

Guarantor or reference in JapaniPiease provide details of the guarantor or the person to be visited In Japan)

Name Tel.
J

coordonnées de la Address

structure d’accueil

au Japon Date of birth Sex: Male [ Female []
) {Day)/(Month)/[Y; . . Lo
Si vous n’en avez Relationship to a);;plicant -7 Lien avec le demandeur de visa: business partner/ sister/ inviting school/ producer...
pas, veuillez laisser : . -
les champs Profession or occupation and position
correspondants Nationality and immigration status
libres. Inviter in J : Invitant au Japon (Veuillez inscrire « same as above » dans le champ « Name » si I'invitant et le garant ne font qu’un et
RVEErintapand laisser le reste des champs le concernant libres/ Si vous n’avez pas d’invitant, veuillez laisser libre cette partie du formulaire
Name JAPANTRADE INC Tel. 03-3230-1111
Address_2-2-2, Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 102-6789
Date of birth Sex: Male [| Female []
(Day)/(Month)/(Year)
Relationship to applicant Business partner
Profession or occupation and position
Nationality and immigration status
*Remarks/Special circumstances, if any Remarques/circonstances particuliéres, le cas échéant
Have you ever:
@ been convicted of a crime or offence in any country? Yes[ ]  No[X]
@ been sentenced to imprisonment for 1 year or more in any country?** Yes[ ] No[X]
® been deported or removed from Japan or any country for overstaying your visa or violating
Veuillez any law or regulation? Yes[ ] Ne[X]
cocher 1 @ been convicted and sentenced for a drug offence in any country in violation of law
la mention concerning narcotics, marijuana, opium, stimulants or psychotropic substances7** Yes[ ] Neo[X]
appropriée

@ engaged in prostitution, or in the intermediation or solicitation of a prostitute for other
persons, or in the provision of a place for prostitution, or any other activity directly
connected to prostitution? Yes[ ] NofX]

L @ committed trafficking in persons or incited or azided another to commit such an offence? Yes[ | No[X]

L q q . - o a B s s s o
Veuillez cocher « yes » si vous avez fait I'objet d’'une condamnation et ce méme si vous avez bénéficié d’un sursis.

Sivous avez répondu « yes » a I'une des questions ci-dessus, veuillez en préciser les détails.

“I hereby declare that the statement given above is true and correct. | understand that immigration status and period of stay to
be granted are decided by the Japanese immigration authorities upon my arrival. | understand that possession of a visa does not
entitle the bearer to enter Japan upon arrival at port of entry if he or she is found inadmissible.”

“I hereby consent to the provision of my persanal information (by an accredited travel agent, within its capacity of representing
my visa application) to the Japanese embassy/consulate-general and (entrust the agent with) the payment of my visa fee 1o the
Japanese embassy/consulate-general, when such payment is necessary.”

Date of application 01/03/2012 Signature of applicant
(Day)/(Month)/(Year)

*#ll n’est pas obligatoire de compléter ce champ.

Any personal information gatherad in this application as well as additional information submitted for the visa application
(hereinafter referred to as "Retained Personal Information”) will be handled appropriately in accordance with the Acton the
Protection of Personal Information Held by Administrative Organs (Act No. 58 of 2003, hereinafter, “the Act”). Retained Personal
Information will only be used for the purpose of processing the visa application and to the extent necessary for the purposes
statad in Article 8 of the Act.



